
в  НАУЧНОМ  ПОИСКЕ

УД К 372.881.1

Людмила Николаевна ЩЕРБАТЫХ, кандидат педагогических наук, доцент, доцент кафедры иностранных 
языков и методики их преподавания Елецкого государственного университета им. И. А. Бунина, г. Елец

Развитие мы ш ления у лингвистически  
одаренны х ш кольников на практических  
занятиях по иностранном у язы ку
В данной статье автором исследования представлен сравнительный анализ констатирующего и формирующего 
эксперимента, позволяющий считать предложенную нами методику развития креативности и оригинальности 
языкового мышления лингвистически одаренных школьников в процессе изучения иноязычной культуры и пе­
дагогическую технологию эффективными, поскольку они способствовали: углублению знаний учащихся о куль­
туре страны изучаемого языка, ее прошлом и настоящем; проявлению способности учащихся к эмоциональной 
оценке и сопереживанию в процессе восприятия произведений английской и американской литературы; пони­
манию нравственно-эстетической ценности культурного наследия страны изучаемого языка.

Ключевые слова: креативность, гуманитарная культура, лингвистическая одаренность, лингвистически одарен­
ный школьник, дополнительное иноязычное образование, оригинальность языкового мышления, иноязычная 
культура, творческий продукт иноязычной деятельности.

Рецензенты:

А. К. Шульженко, доктор педагогических наук, профессор Елецкого государственного университета им. И. А. Бунина

Т. Н. Шубкина, старший преподаватель кафедры гуманитарного образования Новосибирского института повышения квали­
фикации и переподготовки работников образования

Lyudmila N. SHCHERBATYKH, candidate of pedagogical sciences, associate professor, associate professor of the 
Chair o f Foreign Languages and Teaching Methods Yelets State Bunin University

The Developm ent of Language Thinking  
in L inguistically  G ifted School S tudents  
on the  C lasses of a Foreign Language
In this article the author o f the research has presented the comparative analysis o f the stating and form ing the 
experiment allowing to consider the technique o f the development o f creativity and originality o f language thinking of 
linguistically gifted school students and pedagogical technology effective in the course o f studying foreign-language 
culture offered by us as they promoted: the increase o f pupils' knowledge o f the culture o f the country o f the learned 
language, its past and the present; the manifestation o f pupils' ability o f the emotional assessment and empathy in the 
course o f the perception o f the works o f the English and American literature; understanding o f the moral and esthetic 
value o f the cultural heritage o f the country o f the learned language.

J)
Keywords: creativity, humanitarian culture, linguistic endowments, a linguistically gifted school student, additional щ
foreign-language education, the originality o f language thinking, foreign-language culture, a creative product o f ^
foreign-language activity. у

>*
Reviewers:

A. K. Shulzhenko, doctor o f pedagogical sciences, professor Yelets State Bunin University ¥

T. N. Shubkina, senior lecturer, Department o f the Humanity education, Novosibirsk Teachers' Upgrading and Retraining Institute
S
Ш
s 
о

№ 6 (115) ноябрь— декабрь 2017 53



в  НАУЧНОМ  ПОИСКЕ

В
 определении оригинальности, креативно­
сти языкового мышления лингвистически 
одаренных школьников в нашей работе мы 
опирались на исследования, выполненные 
Л. С. Выготским, Н. Н. Подъяковым, Б. М. Тепло­

вым, Д. Б. Элькониным, В. С. Кузиным, Б. М. Неменским, 
С. А. Смирновым, Т. Я. Шпикаловой, в которых находим 
доказательство того, что творчество отвечает главным 
потребностям и возможностям ребенка [1; 2; 3; 4].

Процесс творческой иноязычной деятельности 
лингвистически одаренных учащихся на культуровед- 
ческом материале страны изучаемого языка предпо­
лагает творческие языковые задания, направленные 
на развитие умения у школьников творчески решать 
поставленные перед ними задачи; учебные действия, 
позволяющие воспроизводить и усваивать различные 
образцы общих способов решения необходимых за­
дач и на этой основе создавать личностно-значимые 
продукты творческой иноязычной деятельности; дей­
ствия контроля, направленные на сличение учебных 
действий с образцом, заданным преподавателем ино­
странного языка (ИЯ); действия оценки лингвистиче­
ски одаренных учащихся своей иноязычной деятель­
ности на разных этапах ее осуществления.

Благодаря ретроспективному анализу психолого-пе- 
дагогической литературы можно утверждать, что прак­
тически любое учебное (языковое) задание может быть 
представлено в творческой форме, хотя наибольший 
творческий потенциал содержится в таких видах зада­
ний, как сочинение на ИЯ, придумывание языковых за­
даний и упражнений, составление ребусов, головоломок 
на ИЯ, написание или перевод стихотворений на ИЯ.

Лингвистически одаренные школьники могут вы­
полнять подобные творческие задания на основе линг­
вострановедческого материала, однако, преподавате­
лю в дополнительном иноязычном образовании (ДИО) 
постоянно необходимо дополнять представленный 
список заданиями, обусловленные спецификой пред­
мета «Иностранный язык» и являющиеся значимыми 
для нашего диссертационного исследования:

1) интерпретация художественного текста;
2) драматизация литературного произведения;
3) варьирование и импровизация музыкального 

текста на ИЯ.
Творческая деятельность лингвистически одарен­

ных школьников осуществляется с помощью метода 
^  креативного поля, являющегося ключевым, т. к. он спо­

собствует созданию творческой атмосферы в группе 
5  одаренных учащихся в системе ДИО.

Существует прямая зависимость выполнения твор­
ческих языковых заданий на материале истории и 
культуры страны ИЯ и степенью развития эмоциональ­
но-образных качеств лингвистически одаренных уче­
ников (ассоциативность, языковая догадка, воображе- 

S  ние, образность, мечтательность и т. д.), а также меж- 
5  ду наличием необходимых языковых знаний, умений и 
О  навыков, личных достижений школьников.
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На основе изложенного материала можно сделать 
заключение, что креативность при выборе способов 
коммуникации на ИЯ представляет собой основу в раз­
витии творческой самореализации лингвистически 
одаренных школьников процессе изучения ИЯ.

Креативность (оригинальность) языкового мыш­
ления лингвистически одаренных школьников в ино­
язычной деятельности в контексте формирования у 
них гуманитарной культуры проявляется в способно­
сти учащихся к созидательной продуктивной иноя­
зычной деятельности на культуроведческом матери­
але. Данный критерий отражает стремление лингви­
стически одаренных школьников к творческой само­
реализации в процессе изучения иноязычной культу­
ры и основывается на личной одаренности школьни­
ка к созданию оригинального личностно-значимого 
творческого продукта иноязычной деятельности на 
лингвострановедческом материале: сочинение стихот­
ворения на ИЯ, сказки, устного или письменного лите­
ратурного сочинения-размышления; перевод литера­
турного произведения; написание резюме на ИЯ; соз­
дание мультипликационных фильмов на ИЯ; различ­
ных арт-продуктов: спектакль, драматизация на ИЯ; пе­
ревод и исполнение музыкальной композиции на ИЯ; 
стен-газет и т. д.

Показатели креативности (оригинальности язы­
кового мышления) обусловлены творческим вообра­
жением, интуицией, образностью, самобытностью, 
чувством новизны, вдохновленностью, инициативно­
стью, проявляющиеся в процессе создания ярких, эмо­
ционально-художественных образов на иноязычном 
материале об истории и культуре страны изучаемого 
языка.

Качество личностно-значимых творческих продук­
тов иноязычной деятельности лингвистически одарен­
ных школьников определяется количеством творче­
ских элементов, степенью оригинальности, практиче­
ской пользой использования иноязычного продукта; 
относительной новизной полученного результата, ко­
торый важен как для самого учащегося, так и для его 
одноклассников. Для того чтобы определить уровень 
сформированности креативных способностей лингви­
стически одаренных школьников была использована 
методика Л. М. Фридмана, И. Я. Каплуновича «Незакон­
ченное решение».

Цель данной методики: выявить наличие у лингви­
стически одаренных школьников стремлений к твор­
ческому или формальному завершению предложен­
ных творческих заданий: сочинить стихотворение на 
предложенную тему на ИЯ, написать перевод отрыв­
ка из литературного произведения, представить дра­
матизацию отрывка из художественного произведе­
ния и т. д.

В процессе данной работы преподаватель ИЯ ста­
рается установить, кто из учащихся справился или не 
справился с указанными творческими заданиями, вы­
ясняет причины, побудившие лингвистически одарен­
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ных школьников продолжить начатую работу, и причи­
ны, которые помешали дальнейшей самостоятельной 
иноязычной деятельности.

Обработка полученных результатов: учащий­
ся, который не продолжил выполнение творческих 
заданий, получает 0 баллов; учащиеся, продолжив­
шие выполнение, но не закончившие начатое дело 
до конца, получают 1 балл, а те, кто выполнил зада­
ние, получают 2 балла; школьники, предложившие 
несколько вариантов выполнения творческого зада­
ния, — 3 балла.

Результаты тестирования отражают ситуативный 
познавательный интерес на момент проведения кон­
статирующего эксперимента — 13 баллов (ЭГ) и 12 бал­
лов (КГ).

Так как экспериментальная программа «Travelling 
around English-Speaking Countries» базируется на язы­
ковых знаниях, полученных в процессе изучения пред­
мета «Иностранный язык», то показатель креативности 
языкового мышления складывается из навыков и уме­
ний иноязычной деятельности, которые находятся в 
прямой зависимости от языковой грамотности, инте­
реса к истории и культуре страны изучаемого языка, 
запаса иноязычной лексики, языкового чутья и догад­
ки, вербального мышления, творческой фантазии.

Для определения уровня сформированности креа­
тивных способностей лингвистически одаренных школь­
ников в контексте формирования у них ГК были предло­
жены следующие задания на ИЯ, направленные на:

1) творческое прочтение отрывка из художествен­
ного произведения или стихотворения, написанное 
английским или американским писателем;

2) музыкальное исполнение песни на английском 
языке;

3) инсценирование отрывка или целой пьесы из 
американской или английской литературы.

Задание 1:
1) придумать интересную историю или рассказ на 

ИЯ (на основе предложенных слов иноязычной лекси­
ки) по теме «Learning a foreign language»;

2) прокомментировать на английском языке посло­
вицу «Two heads are better» «My home is my castle» и сочи­
нить английский лимерик.

Хорошие языковые умения при написании расска­
за на ИЯ с помощью предложенных слов продемон­
стрировали 16 % учащихся ЭГ и КГ; импровизация ан­
глийских лимериков удалась у 13 % школьников ЭГ и 
14 % КГ; 15 % учащихся ЭГ и 13 % КГ предложили свои 
варианты комментариев на английском языке предло­
женных пословиц.

Задание 2:
1) напишите всю знакомую лексику по теме «Earth». 

Преподаватель ИЯ ставит перед ребятами проблему, а 
они в ходе ее решения лучше овладевают языковыми 
знаниями и, таким образом, учатся думать. What is En­
vironment? What does ecology consist of? Одно из состав­
ных слов понятия «Экология» — это «Земля»;
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2) составьте чайнворд по теме «Food». Такие чайн­
ворды можно придумать по всем составляющим сло­
вам по теме «Ecology»: products o f food, personal things, 
goods o f first necessity, etc.;

3) попытайтесь мысленно присоединить признаки к 
объекту «Ecologicalstate». При определенной доле фан­
тазии получается «классная экология»: Ecology is clear, 
clean, blue, nice, notpolluted, notpoisoned. А серая, гряз­
ная зараженная экология нам не нужна. Часть лексики 
может быть закреплена с помощью метода сенектики. 
Применяется метод личной аналогии. Данный метод 
позволяет школьникам представить себя в роли птич­
ки, рыбки, моря, океана, горы, животного или цветка. 
Принцип «Круги на воде» помогает ученикам пофанта­
зировать. Учащимся предлагается взять любое длин­
ное слово, например bird house, которое пишется вер­
тикально и на каждую букву пишется слово горизон­
тально. Ученики должны составить рассказ, но при ус­
ловии: слова не меняются местами.

Способность к импровизационному словоподра- 
жанию по предложенной теме на ИЯ отразили в своей 
творческой деятельности 66 % учащихся ЭГ и 71 % КГ; 
придумали и составили чайнворды 9 % учащихся ЭГ и 
6 % КГ; наибольшее количество слов по определенной 
теме предложили 3 % учащихся ЭГ и 2 % КГ.

Задание 3:
1) трансформируйте иллюстрации в предложенный 

текст или тексты в иллюстрации (школьникам препода­
ватель ИЯ предлагает стихотворение или какой-то от­
рывок из прозы). Подберите к данному тексту различ­
ные иллюстрации (это могут быть вырезки из журна­
лов, открытки или же рисунки школьников). Материа­
лы можно найти также в Интернете или оформить пре­
зентацию с помощью Power Point;

2) по предложенным иллюстрациям составьте рас­
сказ, продолжение истории, которая зафиксирована 
в иллюстрации. С данным заданием справились 13 % 
учащихся ЭГ и 15 % КГ.

На начальном этапе эксперимента мы установили:
11 % школьников ЭГ и 12 % КГ способны передавать 
эмоционально-образные качества в процессе творче­
ской самореализации на культуроведческом материа­
ле страны изучаемого языка; 31 % учеников ЭГ и 32 %
КГ постоянно прибегают к помощи преподавателя ИЯ 
в процессе выполнения творческого задания; у 56 % 
школьников ЭГ и 61 % КГ эмоционально-образные ка­
чества выражены слабо.

Следовательно, на этапе констатирующего экспе- щ 
римента было установлено, что у лингвистически ода- ^  
ренных школьников языковые умения и навыки в про- у  
цессе выполнения творческих заданий сочетаются с 
воображением, что является отражением внутрен- ^  
них стремлений лингвистически одаренных школь- ЪС 
ников к творческой самореализации. Хотя для созда- ^  
ния различных образов, «личностных продуктов» на S  
ИЯ, инсценировки произведений художественной ли- ^  
тературы лингвистически одаренным учащимся недо-
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стает определенных языковых знаний, что существен­
ным образом проявляется в точности и оригинально­
сти созданных лингвистически одаренными школьни­
ками личностно-значимых творческих продуктов ино­
язычной деятельности.

Таблица 1
Определение креативности языкового мышления 

лингвистически одаренных школьников 
по результатам творческих заданий:

Задание № 1

ЭГ КГ

f % W f % W

Ассоциативность 13 16 0,16 15 17 0,17

Гибкость 13 12 0,12 9 10 0,10

Точность 23 25 0,25 23 26 0,26

Оригинальность 3 3 0,03 1 1 0,01

Задание № 2

ЭГ КГ

f % W f % W

Ассоциативность 15 17 0,17 15 16 0,16

Гибкость 11 13 0,13 13 12 0,12

Точность 23 25 0,25 21 23 0,23

Оригинальность 3 2 0,02 1 1 0,01

Задание № 3

ЭГ КГ

f % W f % W

Ассоциативность 17 18 0,18 13 14 0,14

Гибкость 9 10 0,10 9 10 0,10

Точность 19 21 0,3 23 26 0,26

Оригинальность 3 3 0,03 3 3 0,03

Для определения креативности языкового мыш­
ления лингвистически одаренных учащихся в творче­
ской иноязычной деятельности на культуроведческом 
материале были выявлены следующие уровни:

1) высокий (11 % ЭГ и 10 % КГ) — у учащихся ярко 
проявляется выраженное стремление к творческой са-

Л
ц

мореализации на материале культуры страны изучае­
мого языка; оригинальность в творческом выполнении 
культуроведческих заданий, перевод отрывков из ху­
дожественных произведений, инсценирование пьес из 
английской и американской литературы, культурных 
праздников стран изучаемого языка;

2) выше среднего (28 % ЭГ и 27 % КГ) — недостаточ­
ное развитие навыков и умений иноязычной деятель­
ности, что отражается на точности в передаче художе­
ственных образов;

3) средний (31 % ЭГ и 29 % КГ) — ограниченность 
эмоционально-образного мышления, проявляющего­
ся в фантазии, воображении на основе слаборазвитых 
языковых умений и навыков;

4) низкий (34 % ЭГ и 31 % КГ) — неразвитые навыки 
иноязычной деятельности, неумение реализовать ряд 
собственных эмоционально-образных качеств в про­
цессе выполнения творческих культуроведческих за­
даний.

Большинство лингвистически одаренных школь­
ников КГ и ЭГ находилось на начальном (низком) и ре­
продуктивном (среднем) уровнях по оценке развития 
их творческих способностей, т. к. знания данной кате­
гории учащихся о культуре страны изучаемого язы­
ка имели поверхностный характер, их эмоциональ­
ная реакция на произведения английской и американ­
ской литературы была слабо выражена; они не прояв­
ляли свои чувства и намерения к изучению иноязыч­
ного материала; у учащихся отсутствовали самостоя­
тельные эстетические суждения, а также личностный 
смысл в развитии творческой продуктивной иноязыч­
ной деятельности на материале страны изучаемого 
языка; они проявили неспособность к духовно-нрав­
ственной оценке произведений английской и амери­
канской литературы во время изучения курса по вы­
бору «Гуманистические тенденции английской и аме­
риканской литературы». Выбранная группа учащихся 
характеризовалась ограниченностью эмоционально­
образного мышления, элементарного самоанализа ре­
зультатов творческой иноязычной деятельности. Полу­
ченные результаты во многом обусловлены предше­
ствующим опытом детей, их психологическими и инди­
видуальными особенностями.

С помощью выявленных в исследовании критери­
ев (информированность, эмоциональность, креатив-

Таблица 2
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Уровни креативности языкового мышления лингвистически одаренных школьников 
на начальном этапе опытно-экспериментальной работы

Уровни
ЭГ КГ

f % W f % W

Высокий 11 11 0,2 11 12 0,12

Выше среднего 23 26 0,26 26 27 0,27

Средний 29 31 0,4 28 31 0,4

Низкий 30 32 0,32 27 30 0,30
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ность и рефлексия) мы наметили эффективные педаго­
гические условия и технологии для развития языково­
го мышления в творческой продуктивной иноязычной 
деятельности лингвистически одаренных школьников Spisok literatury  
в современной системе ДИО в процессе изучения ИЯ, 
что являлось целью формирующего эксперимента.

4. Теплов, Б. М . П сихология иноязычных способно­
ст ей / Б. М . Теплов // П роблемы индивидуальных раз­
личий. — М ., 1961.
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ПАМЯТНЫ Е ДАТЫ

1 декабря 2017 года — 225 лет со дня рождения Н. И. Лобачевского (1792-1856), русского математика.
1 декабря 2017 года — 95 лет со дня рождения В. М. Боброва (1922-1979), советского спортсмена.
1 декабря 2017 года — Всемирный день борьбы со СПИДом (отмечается с 1988 года).
3 декабря 2017 года — День Неизвестного солдата (с 2014 г.).
4 декабря 2017 года — 135 лет со дня рождения Я. И. Перельмана (1882-1942), русского ученого.
4 декабря 2017 года — 95 лет со дня рождения Жерара Филипа (1922-1959), французского актера.
5 декабря 2017 года — 145 лет со дня рождения Ал. Алтаева (М. В. Ямщикова, 1872-1959), русской детской пи­

сательницы, публициста.
5 декабря 2017 года — 205 лет со дня рождения Амвросия Оптинского (А. М. Гренкова, 1812-1891), русского 

религиозного деятеля.
6 декабря 2017 года — 205 лет со дня рождения Н. С. Пименова (1812-1864), русского скульптора.
6 декабря 2017 года — 90 лет со дня рождения В. Н. Наумова (1927), российского кинорежиссера, сценари­

ста, актера.
8 декабря 2017 года — 215 лет со дня рождения А. И. Одоевского (1802-1839), русского поэта, декабриста.
9 декабря 2017 года — 175 лет со дня рождения П. А. Кропоткина (1842-1921), русского революционера-анар- 

хиста, ученого.
13 декабря 2017 года — 220 лет со дня рождения Генриха Гейне (1797-1856), немецкого поэта, прозаика и кри­

тика.
13 декабря 2017 года — 115 лет со дня рождения Е. П. Петрова (Е. П. Катаева, 1902-1942), русского писателя, 

журналиста.
14 декабря 2017 года — 95 лет со дня рождения Н. Г. Басова (1922-2001), российского физика, изобретателя 

лазера.
14 декабря 2017 года — День Наума Грамотника.
15 декабря 2017 года — 185 лет со дня рождения А. Г. Эйфеля (1832-1923), французского инженера.
16 декабря 2017 года — 145 лет со дня рождения А. И. Деникина (1872-1947), русского военного и политиче­

ского деятеля.
16 декабря 2017 года — 85 лет со дня рождения Р. К. Щедрина (1932), российского композитора и пианиста.
20 декабря 2017 года — 115 лет со дня рождения Т. А. Мавриной (1902-1996), российской художницы-иллю- Ц  

стратора, графика.
21 декабря 2017 года — 100 лет со дня рождения Генриха Белля (1917-1985), немецкого новеллиста, прозаи- 5  

ка и переводчика.
22 декабря 2017 года — 80 лет со дня рождения Эдуарда Успенского (1937), русского писателя, сценариста, ав- >5 

тора детских книг. ^
23 декабря 2017 года — 240 лет со дня рождения Александра I (1777-1825), российского императора. О
25 декабря 2017 года — 90 лет со дня рождения А. Е. Рекемчука (1927), русского прозаика, кинодраматурга, ^

публициста. Ю

О
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